
www.gimaitaly.com 

B6 

CODE 33838 SAFETY BELT 2 pieces - polyester orange - metal buckle

Please stick product labels on every safety belt

1 pz. 
1 pc. 

B6

000003
CINTURA DI SICUREZZA 2 pezzi - poliestere arancio - fibbia in metallo
SAFETY BELT 2 pieces - polyester orange - metal buckle 
CEINTURE DE SÉCURITÉ 2 pièces - polyester orange - boucle en métal
CINTURÓN DE SEGURIDAD 2 piezas - poliéster naranja - hebilla 

We kindly ask you to print and apply on every single package of one piece the labels as 
displayed below: 

IMPORTANT: THE LOT NUMBER  AND DATAMATRIX BARCODE ARE SPECIFIC TO 
THIS ORDER AND WIL CHANGE FOR NEXT ORDER 

Rev.1.01.26

SUNGO Europe B.V.
Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 
2909VA Capelle aan den lJssel, The Netherlands

Zhangjiagang Xiehe Medical Apparatus & Instruments Co., Ltd
No.7th, Middle Xinzha Road, Zhashang Industrial Zone, Yangshe 
Town, Zhangjiagang City, Jiangsu 215600, China
Made in China

SUNGO Europe B.V.
Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 
2909VA Capelle aan den lJssel, The Netherlands

Complete with manufacturing 
date

Complete with manufacturing 
date
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GIMA 33838

Gima S.p.A
Via Marconi, 1 – 20060 Gessate (Mi) – Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

000003

Zhangjiagang Xiehe Medical Apparatus & 
Instruments Co., Ltd
No.7th, Middle Xinzha Road, Zhashang 
Industrial Zone, Yangshe Town, Zhangjiagang 
City, Jiangsu 215600, China
Made in China

Gima S.p.A
Via Marconi, 1 – 20060 Gessate (Mi) – Italy
gima@gimaitaly.com 
export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

GIMA 33838 

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and competent 
authority of the member state where your registered office is located.
E’ necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al fabbricante e 
all'autorità competente dello Stato membro in cui si ha sede.         
Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant et à 
l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social.        
Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede sobre 
cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el producto sanitario que le hemos suministrado.

Complete with your unique 
identifier

Complete with your unique 
identifier
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